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Asolo

Asolo si presenta nei suoi 
molteplici volti interpretando 
la cucina classica attraverso 
suggestioni di stile e atmosfere. 
Si propone con diverse soluzioni 
compositive, di finiture e dettagli.
Un’idea dell’abitare in sintonia 
con il presente: sette mood 
abitativi che esplorano esperienze 
e diverse personalità. Città 
e paesaggi naturali riconducono 
a caratteristici spazi abitativi. 
Le composizioni, rappresentate 
nel loro habitat naturale, 
raccontano tutte le sfumature 
di Asolo, una collezione versatile, 
capace di interpretare l’unicità 
di ogni mondo domestico. 

The many sides of Asolo 
are revealed in classic kitchens 
featuring a variety of styles 
and atmospheres. Solutions 
having different layouts, 
finishes and details are presented.
A living concept that is in harmony 
with the times – seven unique looks 
that explore different personalities 
and experiences. Cities and natural 
landscapes provide the inspiration
for distinctive living spaces.
The layouts, presented in their 
“natural habitats”, demonstrate 
the different sides of Asolo, 
a versatile collection capable 
of expressing the uniqueness 
of each home. 
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Paesaggi romantici, tipicamente toscani, 
dove filari di cipressi definiscono i profili e macchie di vitigni 

disegnano figure, introducendo colori caldi e materici come l’oro, 
la ruggine e varie sfumature di verde e marrone che evocano le tonalità 

della terra ricca. Un gusto classico italiano che si racconta in una 
cucina caratterizzata da ambienti in pietra naturale e legno, superfici 

in marmo, travertino e terracotta e mobili che profumano di legno, 
elementi solidi e destinati a durare nel tempo. 

-

In romantic Tuscan landscapes, rows of cypress trees 
define contours and patches of vineyards create patterns, 

introducing warm, substantial colors like gold, rust and various 
shades of green and brown that evoke the shades of the rich land.
Classic Italian taste is evident in a kitchen that features natural 

stone and wood, including marble, travertine and terracotta surfaces 
and wood cabinets – solid elements that stand the test of time. 

classic
- style -
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FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO TERRA
Vetro gothic / Muratura finitura etruria tortora Dibiesse / Cappa in muratura 
in finitura etruria tortora Dibiesse con massello frassino spazzolato laccato terra / 
Top in travertino romano classico sp. 60 mm / Maniglia prestige laccata terra / 
Zoccolo in frassino spazzolato laccato terra.
-
Blusher lacquered brushed solid ashwood 
Gothic glass / Dibiesse dove color etruria finish masonry / Masonry hood with blusher lacquered 
brushed solid ashwood profile / Roman travertine marble top, th. 60 mm / Handle prestige blusher 
lacquered finish / Blusher lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Colonne eleganti, basi attrezzate 
ed elementi ad elevata componibilità 
completano le funzioni della cucina 
creando un ritmo formale e cromatico 
vario e personalizzato. 

Elegant tall units, equipped base units
and modular elements lend the kitchen 
functionality while creating a customized, 
variable rhythm of shapes and colors. 
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FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO ROSSO 
Elementi a giorno frassino spazzolato laccato rosso con ripiani in acciaio /
Cappa in muratura finitura fondo bianco con massello frassino spazzolato laccato rosso /
Top marmo carrara sp. 40 mm / Schienali in acciaio / Bancone in rovere spazzolato anticato /
Maniglia art. 350 / Zoccolo in frassino spazzolato laccato rosso. 
-
Red lacquered brushed solid ashwood 
Red lacquered brushed solid ashwood doors and open elements with steel shelves / Masonry hood 
fondo bianco finish with red lacquered brushed solid ashwood profile / Carrara marble top, 
th. 40 mm / Steel back panel / Brushed oak antique finish worktop / Handle art. 350 / 
Red lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Forme semplici e armoniose, materiali 
naturali e ambientazioni che rendono 
omaggio alla familiarità delle cucine 
di un tempo: la cucina Asolo, in frassino 
spazzolato laccato rosso con piani in marmo 
di Carrara, si propone ai nostalgici della 
tradizione attraverso il linguaggio del colore. 

Simple, harmonious shapes, natural materials 
and settings that pay tribute to the hominess 
of kitchens of the past. The Asolo kitchen in red 
painted brushed ashwood with Carrara marble 
countertops uses a language of colors to express 
the nostalgia of tradition. 
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La cucina Asolo, dotata di tutti 
i comfort e soluzioni funzionali, 
permette di riassaporare situazioni 
e oggetti della memoria che sono 
parte vitale della quotidianità.

Offering exceptional convenience
and functional solutions, the Asolo 
kitchen reinterprets settings and objects from 
the past that are a vital part of daily life.
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La proposta è completata da una serie 
di elementi semicolonna, attrezzati 
o dedicati alla dispensa, con ante, zoccolo 
e piano in frassino spazzolato laccato rosso.

The layout features a series of medium-height 
units, either equipped with appliances or used 
for storage, with doors, kick boards and tops 
in red painted brushed ashwood.
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Casali immersi nella campagna, 
viuzze di ciottoli e profumati orti di erbe 

aromatiche scandiscono un paesaggio suggestivo 
ma semplice, dove il quotidiano è scandito 

dai ritmi della natura e dalle sue stagionalità 
ed il tempo è vissuto come un valore. Un gusto elegante 
e allo stesso tempo rustico, si racconta nei toni caldi 

del legno massiccio - spesso in finitura decapè - 
nelle linee morbide e semplici, negli spazi intimi 

e rilassati e negli elementi decorativi.

-

Country homes immersed in rural settings, 
where pebbled lanes and aromatic herb gardens 

are scattered across the simple yet appealing landscape, 
where daily life is in touch with the rhythm of nature 

and its seasons and where the value of time is understood.
The warm tones of solid wood, pickled finishes, decorative 

elements, soft simple lines and comfortable, intimate 
spaces create a style that is both rustic and elegant.

- style -
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FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO TORTORA
Muratura finitura etruria carso e fondo bianco / Top piastrellato i Sassi Biancone sp. 38 mm / 
Maniglie art. 351 / Zoccolo in frassino spazzolato laccato tortora.
-
Dove GREY lacquered brushed solid ashwood
Masonry etruria karst and fondo bianco finish / I Sassi tiled top, Biancone color, th. 38 mm / Handle 
art 351 / Dove lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Eleganza e praticità contraddistinguono 
il blocco autonomo isola/lavoro con 
piano piastrellato in finitura I Sassi Biancone 
e struttura in muratura etruria carso dove 
è inserito un pratico tagliere estraibile in Teflon. 
Al soffitto è appesa la cornice in muratura 
per isola completa di sostegni rigidi e ripiani 
in tubi finitura brunita che si abbina alla 
cornice in muratura della cappa.

Elegance and practicality are the distinguishing 
characteristics of the island/work area. It features 
a tiled countertop in I Sassi Biancone finish and 
a masonry structure in etruria karst that holds 
a practical removable Teflon cutting board. 
The masonry celing-hung rack for island unit 
is supplied with burnished finish shelves and 
matches the masonry frame of the hood.
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La proposta è completata da una serie 
di elementi dispensa semicolonna con 
ante in finitura frassino spazzolato laccato 
tortora, e boiserie con mensole in legno 
di frassino: Asolo racchiude l’esperienza 
e le virtù di una cucina tradizionale 
attraverso stilemi attuali come la funzionalità 
e l’uso di attrezzature e tecnologie avanzate.

The layout features a series of storage units 
with dove grey brushed painted ashwood finish 
and panelling with ashwood shelves. Asolo provides 
the appearance and benefits of a traditional kitchen 
while incorporating contemporary characteristics like 
functionality and cutting-edge features and technology.

30 . Asolo
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FRASSINO Naturale ANTICATO
Top marmo nero assoluto Zimbabwe levigato opaco sp. 30 e 80 mm / 
Maniglia art. 351 / Zoccolo in frassino naturale.
-
Natural ashwood antique FINISH
Matt polished Zimbabwe absolute black tp, th. 30 e 80 mm / 
Handle art. 351 / Natural ashwood antique finish plinth.
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Una composizione dai toni caldi per 
la presenza del frassino naturale finitura 
anticato, arricchita dalle note contemporanee 
del marmo nero assoluto Zimbabwe di piani 
e schienali. La cappa Asolo prevede il cono 
in acciaio inox, massello perimetrale 
e barbacani in legno di frassino. 

A kitchen featuring the warm colors of 
antiqued natural ashwood finish is enhanced 
by the contemporary look of the Zimbabwe absolute
black marble countertops and splashback panels. 
The Asolo hood combines a stainless steel cone 
with solid wood trim and brackets made of ashwood. 
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Accessori arredativi di completamento, 
ormai divenuti un’esigenza estetico-funzionale, 
arricchiscono cassetti, cesti e colonne. Dal 
porta-posate in legno ai cestelli estraibili; 
mensole portaoggetti e spazi contenitivi; 
decorativi e comodi optional.

Accessories have now become an aesthetic 
and functional necessity, enhancing drawers, 
baskets and tall units. Special features include 
wood cutlery trays, removable baskets, storage shelves, 
storage areas, and convenient and decorative options.
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FRASSINO SPAZZOLATO AVORIO DECAPÈ
Top in laminato magnolia con massello legno frassino naturale anticato /
Maniglia art. 350 / Zoccolo in frassino avorio decapè.
-
Natural ashwood ivory pickled FINISH
Magnolia laminate top with natural ashwood antique finish wood profile / 
Handle art. 350 / Natural ashwood ivory pickled finish plinth.
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La luminosità della finitura avorio decapè 
e l’armonia compositiva dettano i ritmi di questa 
proposta lineare impreziosita da interessanti temi 
strutturali come l’elemento base a giorno con 
decoro o la libreria che arreda la zona living.

A bright pickled ivory finish and a harmonious 
layout set the rhythm for a linear design that 
is enhanced by unique structural elements like 
the decorated open base unit and the bookcase 
in the living area.
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Un portoncino color lavanda affacciato sulla via, un villaggio arroccato 
sulla roccia, profumi freschi e sapori intensi, passeggiate immerse 

in suggestive distese di lavanda: la Provenza, una terra ricca di storia 
ed emozioni, dove non è raro imbattersi in qualche antica sorpresa.

Dalla Francia del sud lo stile provenzale porta nelle case una dolcezza 
romantica e il sapore di altri tempi che si sposa con un gusto rustico 

ma elegante e si declina in nuance pastello, colori armoniosi e freschi, 
soprattutto delle tonalità tendenti al bianco ed écru, ma anche azzurro, 

lavanda, verde pallido, ovvero i colori della terra di Provenza. 

-
 

A pastel colored door facing the street, a village perched 
on the rocks, fresh fragrances and intense flavours, landscapes 

immersed in expanses of lavender – Provence, an enthralling land with 
a rich history, where it is not unusual to stumble across ancient wonders.

Southern France’s Provençal style brings to your home a rustic 
yet elegant look that combines the flavour of the past with 

romantic warmth. The look is created with harmonious, fresh 
pastel colors like shades of white and ecru, as well as blue, 

lavender, pale green and Provençal earth tones. 

Provençal 
- style -



FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO TORTORA
Elementi a giorno frassino spazzolato laccato tortora con ripiani in acciaio / 
Top in laminato con bordo unicolor gres sp. 60 mm / Bancone in frassino spazzolato laccato 
tortora sp. 60 mm e vetro temperato laccato marmotta con profilo acciaio sp. 30 mm / 
Seconda versione con bancone in rovere termocotto sp. 60 mm / 
Maniglia prestige laccato tortora / Zoccolo in frassino spazzolato laccato tortora.
-
Dove lacquered brushed solid ashwood
Dove lacquered brushed solid ashwood doors and open elements with steel shelves / Gres laminate top 
with unicolor edge, th. 60 mm / Worktop with brushed dove grey lacquered oak, th. 60 mm and marmot 
brown glass top with steel profile, th. 30 mm / Second version with Termocotto oak worktop th. 60 mm / 
Handle Prestige dove lacquered finish / Dove lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Un elemento a mensole completa la 
composizione sostituendo il fianco di finitura: 
un pannello laccato opaco dello stesso colore delle 
ante è arricchito da mensole in acciaio per tutta 
l’altezza donando un pizzico di contemporaneità 
a un design romantico e accogliente.

A shelves unit terminates the composition replacing 
the end side panel: a matt lacquered panel in the 
same color of the doors is enriched by steel shelves 
for the full height. It adds a touch of contemporary 
design to a cozy and romantic layout.
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La scelta raffinata della finitura in frassino 
spazzolato laccato interpreta l’essenza con una 
piacevole sensazione tattile. Alle tonalità neutre 
di piani ed elementi compositivi si alternano 
inoltre dettagli in acciaio, come i ripiani 
degli elementi a giorno, che introducono 
note dal gusto contemporaneo.

The sophisticated dove grey painted 
brushed ashwood finish makes the wood 
pleasing to the touch. The neutral colors 
used for the countertops and cabinets 
alternate with stainless steel details 
like open elements shelves, adding 
a touch of contemporary taste.
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Il bancone in rovere termocotto si sovrappone 
al piano di lavoro creando un gioco di livelli 
interessante che esprime differenti funzionalità. 
L’elemento a giorno a uso gambone oltre 
ad essere elemento di supporto è interpretato 
come spazio contenitivo.

The termocotto oak counter overlaps the worktop, 
creating an intriguing play of heights that suggests 
different functions. The open element acts as a 
support and also provides additional storage space.
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FRASSINO SPAZZOLATO AVORIO Decapè
Vetro stop sol / Elementi a giorno laccato opaco cammeo / Top in marmo porfido marrone 
sp. 30 e 80 mm / Maniglia art. 351 / Zoccolo in frassino finitura decapè avorio.
-
Natural ashwood ivory pickled
Natural ashwood ivory pickled finish and stop sol glass doors / Cameo lacquered brushed 
solid ashwood open elements / Brown porphyry top, th. 30 and 80 mm / Handle art. 351 / 
Natural ashwood ivory pickled finish plinth.
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Lo spazio angolare può essere sfruttato 
con l’impiego di una cabina armadio dispensa 
o portautensili con ante personalizzate, attrezzata 
con ripiani a misura ed elementi contenitivi. 
La personalizzazione di Asolo si esplicita anche 
nell’elegante elemento cappa in muratura.

The corner space can be used for a larder unit 
or a utensils-storage unit that features customized 
doors and is equipped with made-to-measure 
shelves and storage elements. The elegant 
masonry hood is also a custom Asolo feature.
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L’eleganza del design si esplicita nelle differenti 
lavorazioni delle ante e nelle soluzioni a giorno 
arricchite da lavorazioni intagliate e decori. 

The elegance of the design is apparent 
in the different finishes of the doors, 
as well as the carvings and decorations 
that embellish the open cabinets. 
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La cucina Asolo si coordina di molteplici 
elementi accessori come l’elegante tavolo 
in frassino finitura decapè avorio con piano 
impiallacciato, giropanca contenitivo e raffinate 
sedie in legno con comodo sedile in paglia o legno.

Asolo kitchens can be coordinated with numerous 
accessories, like the elegant pickled ivory ashwood 
table with veneer top, the corner storage bench 
and the sophisticated wood chairs with comfortable 
rush or wooden seats.
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FRASSINO spazzolato laccato lavanda
Boiserie laccato opaco visone con mensole in acciaio / Cappa in muratura finitura visone 
con massello frassino spazzolato laccato lavanda / Top in acciaio sp. 80 mm /
Zoccolo in frassino spazzolato laccato lavanda.
-
Lavender lacquered brushed solid ashwood
Lavender lacquered brushed solid ashwood doors / Mink matt lacquered boiserie with steel shelves /
Masonry hood mink lacquered finish with lavender lacquered brushed solid ashwood profile /
Steel top, th. 80 mm / Lavender lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Una soluzione interpretata con personalità 
attraverso un gioco di contrasti tra i colori 
pastello e gli elementi in acciaio, tra il segno 
decorativo dell’anta telaio e la forma monolitica 
della cappa, differenti sistemi di apertura 
funzionali e soluzioni a giorno. 

A design with personality, it creates a play 
of contrasts between pastel colors and steel elements, 
between the decorative look of the framed doors 
and the monolithic shape of the hood, and between 
different opening systems and open cabinets. 
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Nota caratteristica un’ampia boiserie attrezzata 
con mensole in acciaio, strumenti funzionali 
nell’organizzazione degli oggetti ed allo stesso 
tempo elementi decorativi nel creare un ritmo 
formale regolare tra pieni e vuoti.

A characteristic feature of the design is the
wide panelling fitted with steel shelves. 
In addition to being useful for organizing 
objects, the shelves are decorative elements that 
create a rhythmic alternation of solids and voids.
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FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO BIANCO
Vetro texture colore corda / Top in marmo di Carrara sp. 30 mm / 
Bancone in rovere spazzolato anticato sp. 60 mm / Maniglia prestige 
cromata / Zoccolo in frassino spazzolato laccato bianco.
-
White lacquered brushed solid ashwood
White lacquered brushed solid ashwood and rope textured glass doors / Carrara marble 
top, th. 30 mm / Brushed oak antique finish worktop th. 60 / Handle Prestige chrome finish / 
White lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Le forme della tradizione, il profumo 
del legno massiccio inserito nella cucina 
per esaltare la venatura del frassino 
e la luminosità del bianco si fondono 
nella stanza per creare un ambiente 
di grande personalità: ogni elemento 
è in finitura laccato spazzolato poro aperto, 
soluzione che permette di amplificare 
la dimensione materica delle ante.

The combination of traditional shapes, 
solid wood that highlights the grain of the ashwood, 
and the radiant white finish create a setting with 
great character. Each furniture element features 
an open-grain brushed and painted finish that 
accentuates the material dimension of the doors.
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Un quartiere di Chicago dinamico e frizzante, dove 
la voglia di innovazione si mescola ad una nuova creatività: 
la casa diventa il riflesso di quello che televisione e cinema 

americano suggeriscono, dallo stile, alla moda, fino agli usi e costumi.
Un’atmosfera che si ispira agli anni ’50, dove il colore pone l’accento 

sui dettagli e sulla nuova interpretazione di pattern e grafiche, 
le forme alternano linee geometriche a profili arrotondati, 

materiali differenti dialogano con carattere creando 
originali soluzioni dal gusto vintage.

-

A lively, dynamic district of Chicago, where a desire 
for innovation blends with a new creativity. The home 
reflects the styles and fashions, and even the habits 

and customs, depicted in American television and films. 
An atmosphere inspired by the 1950s, where color highlights 

the details and accentuates the new interpretation of patterns 
and designs. Shapes alternate between geometric lines and rounded 

contours, while a striking combination of different materials 
creates original solutions having a vintage flavour.

- style -

Fifties' 
american 



FRASSINO naturale anticato
Frontali in frassino naturale anticato / Muretti in laminato con bordo in unicolor 
bianco dax stone, sp. 100 mm / Elementi a giorno frassino spazzolato laccato rosso / 
Cappa Asolo con massello frassino naturale anticato / Top in laminato con bordo unicolor 
bianco dax stone, sp. 100 mm / Maniglia art. 355 / Zoccolo in frassino naturale.
-
Natural ashwood antique finish
Natural ashwood antique finish doors / Laminate dax stone masonry style panels with unicolor edge 
th. 100 mm / Red lacquered brushed solid ashwood open elements / Masonry hood with natural 
ashwood antique finish profile / White dax stone laminate top with unicolor edge, th. 100 mm / 
Handle art. 355 / Natural ashwood antique finish plinth.
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La soluzione originale di incassare gli elementi 
compositivi in cornici strutturali in laminato 
unicolor bianco Dax Stone e di utilizzare 
la stessa finitura per alcune ante, permette 
di creare un ritmo cromatico che racconta 
le forme e i volumi della cucina e ne enfatizza 
il design pulito e lineare.

This original layout sets the furniture elements 
within structural frames that have a Dax Stone 
white finish and then uses this same finish for 
several of the cabinet doors. The unique arrangement 
lends a chromatic rhythm to the shapes and volumes 
of the kitchen and emphasizes the clean, linear design.

88 . Asolo



Un design che interpreta in modo consapevole 
e originale i canoni della tradizione proponendo 
profili geometrici in frassino naturale anticato per 
la cappa Asolo, realizzando una piacevole sintesi 
tra contemporaneo e classico. 

The tenets of tradition are deliberately 
reinterpreted in a novel way. The design features 
the Asolo hood with geometric trim in antiqued
natural ashwood, creating an appealing blend
of contemporary and classic styles. 
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Dal lusso, dalla frenesia e dalle luci della Grande Mela, 
al relax e alla quiete di un’oasi di pace circondata da rigogliosi 

paesaggi verdi e lunghe spiagge bianche. Gli Hamptons, lontani 
dalle luci di New York, rappresentano il rifugio ideale di Long Island, 

caratterizzato dalle atmosfere raffinate e allo stesso tempo informali 
e casual. Ambienti luminosi, tonalità neutre ed oggetti naturali evocano 
il tema del mare e delle vacanze, una scenografia ideale per una cucina 

ispirata ad uno stile coloniale reinterpretato, dove elementi rustici 
incontrano citazioni contemporanee, dalle linee pulite e lineari.

-

From the luxury, bustle and bright lights of the Big Apple 
to the quiet tranquillity of a peaceful oasis surrounded 

by lush green landscapes and long white beaches.
Located far from the lights of New York, the Hamptons 

are the perfect Long Island getaway, characterized 
by refined, yet casual settings. Bright rooms, neutral 

colors and natural objects evoke the idea of vacations 
by the sea and create the perfect backdrop for kitchens 
having an updated colonial style with clean, crisp lines 

that blends rustic and contemporary elements.

hamptons 
- style -



FRASSINO spazzolato laccato carta da zucchero
Frontali in frassino spazzolato laccato carta da zucchero e vetro stop sol / Muratura finitura 
provenza bianco / Cappa muratura finitura provenza bianco con massello frassino spazzolato 
laccato carta da zucchero / Top in laminato con bordo unicolor pietra piasentina sp. 60 mm /
Bancone in rovere spazzolato anticato sp. 60 mm / Maniglia art. 355.
-
Sugar paper lacquered brushed solid ashwood
Sugar paper lacquered brushed solid ashwood and stop sol glass doors / White provenza masonry / 
Masonry hood white provenza finish with sugar paper lacquered brushed solid ashwood profile / 
Piasentine stone laminate top with unicolor edge, th. 60 mm / Brushed oak antique finish 
worktop th. 60 mm / Handle art. 355.
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Un ambiente saturo di luminosità, in cui 
la luce mette in primo piano il design dinamico 
amplificandone l’eleganza. Asolo gioca sulle 
tonalità del carta da zucchero, del bianco 
e del legno finitura anticato, permettendo 
di assaporare un’atmosfera quotidiana raffinata. 

A radiant setting in which light highlights 
the dynamic design and accentuates its elegance. 
The white, sugar paper and antiqued wood 
finishes create a play of colors that lends 
the home a sophisticated atmosphere.

98 . Asolo



Una composizione semplice e lineare 
che evidenzia il gusto per un’estetica fresca 
e originale, dove il frassino spazzolato laccato 
carta da zucchero esalta la geometria dei 
volumi e la matericità del piano lavoro 
in finitura rovere spazzolato anticato sp. 60 mm. 

A simple, linear arrangement highlights 
the fresh, original look. The sugar paper 
painted brushed ashwood finish accentuates 
the shapes of the volumes and emphasizes 
the solidity of the 60 mm thick antiqued 
brushed oak finish worktop. 
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Il gusto squisito delle vetrine 
con inglesina coinvolge, oltre ai pensili, 
anche le colonne, attrezzate con cestelli 
contenitivi e ripiani scorrevoli.

The exquisite appeal of glass doors with 
glazing bars is a feature of the wall units, 
as well as the tall units, which are equipped 
with storage baskets and sliding shelves.
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FRASSINO spazzolato laccato carta da zucchero
Frontali in frassino spazzolato laccato carta da zucchero / Muratura finitura 
acquerello bianco / Elementi laterali a giorno in frassino naturale anticato /
Top piastrellato i sassi botticino sp. 38 mm / Maniglia art. 350.
-
Sugar paper lacquered brushed solid ashwood
Sugar paper lacquered brushed solid ashwood and gothic glass doors / White Acquerello 
finish masonry / Natural ashwood antique finish open elements / I sassi tiled top, 
botticino color, th. 38 mm / Handle art. 350.
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L’isola di lavoro centralizzata 
si caratterizza per il piano piastrellato 
e per il porta mestoli in tinta con le ante. 
Le pareti sono rivestite in frassino naturale 
anticato arricchite da mensolature.

The central work island features 
a tile top and a cooking utensil holder 
that matches the cabinet doors. The walls 
are panelled in antiqued natural ashwood 
and decorated with shelving.
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nordic 

Fiordi incuneati, verdi insenature e tortuosi canaletti 
introducono ad una città dalle atmosfere contemporanee: 

Stoccolma, famosa per il suo straordinario livello di progresso 
e per una peculiare attenzione verso tutto ciò che è tendenza, 
interpreta una perfetta combinazione tra ambiente naturale 

e stile di vita cosmopolita. Il legame tra le architetture contemporanee 
e il paesaggio è veramente essenziale, anche nella scelta del legno come 
materiale privilegiato, da preferirsi nelle versioni e nei colori naturali. 

Un’estrema funzionalità e vivibilità ispira lo spazio cucina dove la pulizia 
e la luminosità del bianco si fondono ad atmosfere accoglienti.

-

Tapering fjords, green inlets and winding channels form 
the gateway to Stockholm, a city known for its contemporary 

atmosphere. Famous for its extraordinary level of development 
and a unique interest in all things trendy, it is the perfect 

blend of natural settings and a cosmopolitan lifestyle.
 The fundamental connection between the landscape 

and Stockholm’s contemporary architecture is evident 
in the use of wood as the primary material, with a preference 

for natural looks and colors. Kitchens place. an emphasis 
on functionality and comfort, with clean, bright white 

blending into welcoming surroundings.

- style -



FRASSINO spazzolato laccato grigio Medio
Frontali in frassino spazzolato laccato grigio medio / Elementi a giorno frassino spazzolato 
laccato grigio fumo con ripiani in acciaio / Top laminato con bordo unicolor ardesia 
sp. 40 mm e acciaio sp. 80 mm / Maniglia prestige cromata / Zoccolo in frassino 
spazzolato laccato grigio medio.
-
Medium grey lacquered brushed solid ashwood
Medium grey lacquered brushed solid ashwood doors / Smoke grey open elements with steel shelves /
Ardesia laminate top with unicolor edge, th. 40 mm, and steel top, th. 80 mm / Handle Prestige 
chrome finish / Medium grey lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Il forte abbinamento delle essenze 
lignee all’acciaio della cappa Collier 
a parete e dei ripiani degli elementi 
a giorno dà risultati affascinanti e produce 
la piacevole sensazione di abitare una cucina 
contemporanea e familiare allo stesso tempo. 

 A bold combination of wood and steel 
(used for the Collier wall hood and the shelves 
of the open cabinets) creates an appealing look 
that lends the kitchen a pleasant feeling of 
being both contemporary and homey. 
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Cassettoni e cestelli estraibili, organizzati 
per contenere oggetti d’uso, stoviglie 
ed alimenti, garantiscono efficienza 
e scorrevolezza assolutamente unici. 
Una funzionalità giocosa ed originale 
è introdotta dalle mensole Tetris, che oltre 
a contenere si declinano come elementi 
decorativi di forte caratterizzazione.

Removable baskets and drawers, arranged to hold 
cookware, dishes and food, ensure exceptional efficiency 
and fluid sliding. The Tetris shelves introduce 
a playful and original element of functionality, 
providing storage space while also acting as bold 
decorative elements.
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FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO CENERE 
Frontali in frassino spazzolato laccato cenere e acciaio satinato / Vetro stop sol /
Muretti in laminato muro 123 con bordo in unicolor, sp. 100 mm / Elementi a giorno 
laccato opaco cenere / Top in laminato con bordo unicolor muro sp. 40 mm e acciaio 
satinato sp. 12 mm / Bancone in frassino spazzolato laccato cenere sp. 60 mm / 
Maniglia art. 355 / Zoccolo frassino spazzolato laccato cenere e alluminio brillante.
-
Cinder lacquered brushed solid ashwood 
Cinder lacquered brushed solid ashwood, steel and stop sol glass doors / Muro 123 laminate 
with unicolor edge masonry style panels, th.100 mm / Cinder lacquered brushed solid ashwood 
open elements / Muro laminate top with unicolor edge, th. 40 mm, and stainless steel top 
th. 12 mm / Cinder lacquered brushed solid ashwood worktop th. 60 mm / Handle art. 355 / 
Cinder lacquered brushed solid ashwood and aluminium plinths.
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Una composizione giovane e conviviale, 
pensata per ambienti aperti dove cucina 
e zona living sono completamente integrati. 
Una nuova spontaneità caratterizzata 
dall’abbinamento del frassino spazzolato 
laccato cenere all’acciaio, in un’originale 
dimensione contemporanea dal gusto nordico. 

A fresh, appealing layout designed for open 
settings that feature kitchens as an integral 
part of the living area. A new spontaneity 
is apparent in the pairing of ashwood-grey 
painted brushed ashwood with steel, creating 
a unique contemporary look inspired by 
Nordic design. 
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Uso e vivibilità si manifestano negli 
elementi complementari alla cucina, 
come il tavolo multifunzione dotato 
di gamba-contenitore o le mensole in 
laminato caratterizzate da un design lineare 
che permette di organizzare gli oggetti del 
quotidiano in linee essenziali e rigorose. 

Functionality and convenience are evident 
in the furniture elements that complement 
the kitchen, such as the multi-functional table 
with a base that doubles as a storage unit and 
the linear laminate shelves that allow everyday 
objects to be organized neatly and precisely. 
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raw

Oltre il ponte di Brooklyn, nel quartiere di Williamsburg, si racconta 
un’atmosfera un po’ fuori dagli schemi, dove concept store e showroom 

si alternano a gallerie d’arte e garage sale; un vissuto underground 
che valorizza gli spazi industriali per trasformarli in loft di design 

che sono al tempo stesso oggetto e contenitore degli interessi 
di chi ci abita. Lo stile è vibrante e molto personale, la cucina un ambiente 

importante, caratterizzato da colori opachi, superfici ruvide e grezze, 
dall’aspetto incompiuto: attrezzata con elementi professionali 

in acciaio si arricchisce di una dimensione accogliente grazie 
al linguaggio materico del legno e del tessuto.

-

Williamsburg, which lies across the Brooklyn Bridge, 
has a bohemian atmosphere where showrooms and concept stores 
intermingle with art galleries and shops selling vintage goods. 

In this ‘underground’ district, industrial spaces have been converted 
into designer lofts that reflect the personalities and interests 

of their inhabitants.The style is vibrant and personal, 
with the kitchen playing a leading role. Featuring opaque 
colors and rough, raw surfaces with an unfinished look, 

it has professional steel equipment and is enhanced by 
the warmth created through the use of wood and fabric.

- style -
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FRASSINO spazzolato laccato grigio fumo
Frontali in frassino spazzolato laccato grigio fumo e acciaio satinato / Elementi a giorno 
frassino spazzolato laccato grigio fumo / Top e fianconi in acciaio satinato sp. 80 e 12 mm /
Bancone in rovere spazzolato anticato sp. 60 mm / Maniglia art. 234 / Zoccolo in frassino 
spazzolato laccato grigio fumo e alluminio brillante.
-
Smoke grey lacquered brushed solid ashwood
Smoke grey lacquered brushed solid ashwood and steel doors and open elements / Stainless steel 
top, th. 80 and 12 mm / Brushed oak antique finish worktop, th. 60 mm / Handle art. 234 /
Smoke grey lacquered brushed solid ashwood and aluminium plinths.
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L’area lavoro centralizzata trova 
il proprio naturale prolungamento 
nella boiserie, in finitura rovere spazzolato 
anticato, attrezzata con mensole coordinate, 
creando un gioco tra pieni e vuoti, volumi 
e linee. La dimensione funzionale si esplicita 
inoltre nelle cabine armadio contestualizzate 
in cucina: vere e proprie soluzioni 
di massima efficienza e pulizia estetica.

The panelling in antiqued brushed 
oak finish fitted with matching shelves 
is a logical extension of the central work 
area, creating a play of solids and voids, 
of shapes and lines.The functional nature 
of the kitchen is also apparent in the larder 
units, which provide highly efficient storage 
solutions and feature clean lines.
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Il calore della materia e la fusione 
di un colore dal gusto contemporaneo 
sono le peculiarità di una cucina 
che comunica un’estetica ricercata 
e allo stesso tempo razionale, capace 
di organizzare lo spazio con contenitori 
di diversa dimensione per contenere 
i molteplici oggetti d’uso quotidiano. 

Warm materials and contemporary 
colors are unique aspects of a kitchen 
that is both sophisticated and practical. 
The space is arranged with containers 
of different sizes that store a variety 
of everyday objects. 

136 . Asolo



16

frassino spazzolato laccato bianco
Frontali in frassino spazzolato laccato bianco / Vetro texture colore corda / 
Elemento a giorno laccato grigio medio / Top in laminato porfido 119 bordo 
unicolor sp. 40 mm / Maniglia prestige cromata / Zoccolo in frassino 
spazzolato laccato bianco.
-
White lacquered brushed solid ashwood
White lacquered brushed solid ashwood and rope textured glass doors / Medium grey lacquered 
open element / Porphyry 119 laminate top with unicolor edge, th. 40 mm / Handle Prestige
chrome finish / White lacquered brushed solid ashwood plinth.
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Una composizione contenuta ma attrezzata 
e completa, interpretata in stile moderno senza 
perdere il senso di eleganza. Gioca sui contrasti 
tra la raffinata anta in frassino laccato poro aperto 
bianco e la tecnologia moderna delle finiture 
cromate della maniglia Prestige e della cappa.

A modest yet fully equipped layout offers 
modern styling without sacrificing elegance. 
The sophistication of the white painted 
open grain ashwood doors contrasts with 
the high-tech modernity of the chrome finish 
used for the Prestige handles and the hood.
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Tavoli
Tables

1. Asolo laminato

Tavolo Asolo laminato con massello fusto 
laminato disponibile nei colori frassino 
anticato, avorio frassinato e frassino bianco. 
Allungabile su un lato (cm 40).
-
Laminate table with trim and laminate 
base, antique ashwood wood finish, ivory pickled 
or white ashwood wood finish. Available with 
40 cm extension leaf on one side.

125 x 70 + 40, H 72 cm
140 x 80 + 40, H 72 cm
160 x 80 + 40, H 72 cm
90 x 90 apribile a libro, H 72 cm

2. Asolo impiallacciato

Tavolo Asolo impiallacciato fusto 
impiallacciato disponibile nei colori frassino 
finitura anticata, avorio decapè e bianco 
poro aperto. Allungabile su 2 lati (cm 40 + 40).
-
Ashwood veneered top, antique 
ashwood finished, ivory pickled finished, 
or white brushed lacquered ashwood. With
extension leaves on both sides (cm 40 + 40).

140 x 80 + 2/40, H 72 cm
160 x 80 + 2/40, H 72 cm

3. Tavolo Elephant

Tavolo in legno massiccio frassino o rovere, 
disponibile nelle finiture naturale e laccato 
poro aperto nei colori Asolo. Non è allungabile.
-
Solid ashwood or oak table available in natural 
ashwhood or Asolo brushed lacquered colors. 
No extensions available.

160 x 90, H 77 cm
180 x 90, H 77 cm
220 x 90, H 77 cm

4. Tavolo Fratino

Tavolo Fratino impiallacciato frassino finitura 
anticata o avorio decapè e giropanca impiallacciato 
frassino finitura anticata o avorio decapè.
-
Traditional table, antique ashwood finish or ivory 
pickled finished, with veneered bench ashwood 
or ivory pickled finish, with storage space.

140 x 80 + 2/40, H 72 cm
160 x 80 + 2/40, H 72 cm

5. Tavolo 666/E

Tavolo impiallacciato essenza frassino disponibile 
nelle finiture naturale e laccato poro aperto nei 
colori Asolo, allungabile due lati (cm 50+50).
-
Veneered ashwood table available available 
in natural ashwhood or Asolo brushed lacquered 
colors, with extension on both sides (cm 50 + 50).

140 x 90 + 2/50, H 76 cm
160 x 90 + 2/50, H 76 cm

6. Tavolo 663/E

Tavolo impiallacciato essenza frassino disponibile 
nelle finiture naturale e laccato poro aperto nei 
colori Asolo, allungabile un lato (cm 40+40).
-
Veneered ashwood table available in natural
ashwhood or Asolo brushed lacquered colors, with 
two available extensions on one side (cm 40 + 40).

140 x 90 + 2/40, H 76 cm
160 x 90 + 2/40, H 76 cm

4. Tavolo Fratino

2. Asolo impiallacciato1. Asolo laminato

5. Tavolo 666/E

3. Tavolo Elephant

6. Tavolo 663/E
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Sedie
Chairs

3. Sedia Milano 4. Sgabello Lisanne 6. Sgabello Corallina2. Sgabello Asolo1. Sedia Asolo 7. Sedia Corallina5. Sedia Lisanne

1. Sedia Asolo

Sedia Asolo in frassino naturale finitura 
anticata, avorio decapè o bianco poro aperto. 
Con seduta in legno o paglia.
-
Ashwood chair Asolo antique ashwood 
finish, ivory pickled finish or white brushed 
lacquered. With wooden or straw seat.

2. Sgabello Asolo

Sgabello Asolo in frassino finitura 
anticata, avorio decapè o bianco
poro aperto. Seduta in paglia.
-
Ashwood stool Asolo antique ashwood 
finish, ivory pickled finish or white 
brushed lacquered. With straw seat.

6. Sgabello Corallina

Sgabello in faggio tinta naturale o laccata 
poro aperto nei colori Asolo (no frassino
anticato o avorio decapè). Seduta in legno.
-
Beech stool natural finish or lacquered 
in Asolo colors (no ashwood antique finish 
or ivory pickled finish). With wooden seat.

7. Sedia Corallina

Sedia in faggio tinta naturale o laccata 
poro aperto nei colori Asolo (no frassino 
anticato o avorio decapè). Seduta in legno.
-
Beech chair natural finish or lacquered 
in Asolo colors (no ashwood antique finish 
or ivory pickled finish). With wooden seat. 

3. Sedia Milano

Sedia in faggio tinta naturale o laccata 
poro aperto nei colori Asolo (no frassino
anticato o avorio decapè). Seduta in legno.
-
Beech chair natural finish or lacquered 
in Asolo colors (no ashwood antique finish 
or ivory pickled finish). With wooden seat.

4. Sgabello Lisanne

Sgabello in faggio tinta naturale o laccata 
poro aperto nei colori Asolo (no frassino 
anticato o avorio decapè). Seduta in legno.
-
Beech stool natural finish or lacquered in 
Asolo colors (no ashwood antique finish 
or ivory pickled finish). With wooden seat.

5. Sedia Lisanne

Sedia in faggio tinta naturale o laccata 
poro aperto nei colori Asolo (no frassino 
anticato o avorio decapè). Seduta in legno.
-
Beech chair natural finish or lacquered in 
Asolo colors (no ashwood antique finish 
or ivory pickled finish). With wooden seat.
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Dibiesse si impegna da sempre a proporre soluzioni capaci di valorizzare gli 
spazi, massimizzare il contenimento della propria cucina, aumentare le superfici 
di lavoro: proposte progettuali flessibili e mirate a migliorare l’ergonomia della 
composizione e renderla più funzionale. Ogni modello di cucina può essere 
caratterizzato e reso più confortevole dalle soluzioni smart.

Dibiesse is committed to offer solutions that enhance spaces, maximize the 
storage capacity of the kitchen cabinets and increase the surface of work tops: 
flexible project proposals aimed at improving the ergonomics of the kitchen 
layout and make it more functional. Every kitchen style can be customised 
and made more comfortable by smart solutions. 

Soluzioni Smart
Smart Solutions

Basi ad angolo
Corner base cabinets

Un’ampia modulistica propone soluzioni pensate per valorizzare lo spazio a disposizione, sfruttare

al massimo la capacità contenitiva di ogni elemento e per facilitare l’accesso ai vani e alla dispensa.

A wide selection of fittings designed to enhance the space available, maximize the storage capacity

of each item and make the contents easy to reach.

Attrezzature interne
Interior fittings

Cesti lemans
Lemans fittings

Cesti magic corner
Magic corner fittings 

L’angolo attrezzato con cesti LeMans è 
dotato di cesti estraibili con telaio cromato
e fondo antiscivolo grigio, dalla caratteristica 
forma che ne consente l’estrazione totale. 
Disponibili per le basi angolo L 105x60; 
120x60; 110x65; 125x65 e semicolonne 
e colonne ad angolo L 105x58; 120x58.

“LeMans” corner units feature pull-out fully 
extending baskets with chrome frame and grey 
non-slip coating. Available for the corner base 
unit W 105x60; 120x60; 110x65; 125x65 
and corner tall units W 105x58; 120x58.

Sfruttano al massimo la capienza della base 
angolo grazie ai cesti in filo cromato che 
traslano aprendo la porta. Disponibili per
le basi angolo L 100x60; 105x60; 120x60; 
105x65; 110x65; 125x65 e semicolonne 
e colonne ad angolo L 105x58; 120x58.

These fittings maximize the storage capacity 
of the corner base cabinets thanks to chrome 
wire baskets that slide when opening the door. 
Available for the corner base unit W 100x60; 
105x60; 120x60; 105x65; 110x65; 125x65 
and corner tall units W 105x58; 120x58.

Due pratici cestelli dalla caratteristica forma 
a Mezzaluna che ruotano facendo perno sul 
montante della base (per le basi angolo L 105x60; 
120x60; 110x65; 125x65). Disponibili anche nella 
versione cesti girevoli con ante rientranti (per la 
base angolo L 90x90).

Two practical crescent – shaped swivel basket 
pivoting on the post of the base cabinet (for the 
corner base unit W 105x60; 120x60; 110x65; 
125x65). Also available with revolving baskets 
with rotating doors (for the corner base unit 
W 90x90).

cesti Mezzaluna o cesti girevoli
CRESCENT-SHAPED OR REVOLVING 
BASKETS

Elementi a giorno
Open cabinets 

Un tocco di colore e la libertà di esporre gli oggetti più cari: molteplici le occasioni per inserire un elemento 

a giorno nelle composizioni ed esprimere la propria creatività. Gli elementi a giorno possono essere fatti 

in essenza o laccato opaco (spessore 12 mm, profondità 353 mm). Disponibili anche con ripiani in acciaio 

per tutte le altezze L 300 mm e per tutte le larghezze H 240 mm. N.B. Le misure nei disegni sono in cm.

There are many reasons to include open units in your composition: you can add a touch of color, 

display your favourite objects and express your creativity. Open units are available in wood veneer 

or matt lacquer finish (12 mm thick panels, depth 353 mm). Also with steel shelves for all heights 

L 300 mm, and all length H 240 mm. Please note: dimensions on drawings are in cm.
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Leggere e innovative, le basi sospese sono ergonomiche e possono essere posizionate a diverse altezze

in modo da rispondere con efficacia alle diverse esigenze di ogni persona: la cucina diventa così 

uno spazio aperto e moderno in cui muoversi facilmente. N.B. Le misure sono in cm.

Convenient and innovative, base cabinets suspended off the floor are ergonomically designed and can 

be positioned at different heights so as to meet the specific needs of each person: the kitchen becomes 

an open and modern space in which you can move easily. Please note: dimensions shown are in cm.

Profondità 60 
Depth 60

Profondità 35
Depth 35

Cabine armadio
WALK-IN LARDER UNIT

BASI SOSPESE
SUSPENDED BASE 
CABINETS

L’uso di cabine armadio in cucina permette, anche alle composizioni più piccole, di usufruire 

di un grande spazio di contenimento, attrezzabile a piacimento per diventare dispensa 

o ripostiglio per lavatrice e piccoli elettrodomestici. Tutte le cabine possono essere dx o sx, 

di altezza 216 cm o 240 cm. N.B. Le misure sono in cm.

Walk-in larder units in the kitchen allow you to maximize storage space even in small compositions.

Depending on your needs, walk-in larders can be suitably fitted to become a pantry or utility room 

for storing the washing machine and small appliances. Walk-in larders are available R and L with 

heights of 216-240 cm. Please note: dimensions shown are in cm.

CABINE ARMADIO CENTRALI
CENTRAL WALK-IN LARDERs

CABINE ARMADIO TERMINALI
FINAL WALK-IN LARDERs

CABINE ARMADIO AD ANGOLO
CORNER WALK-IN LARDERs

150 . Asolo



TavolI a scomparsa
Folding tables

Soluzioni dinamiche pensate per aumentare le superfici di lavoro, ottimizzano gli spazi 

e massimizzano la libertà di movimento, per composizioni che si adattano alle esigenze della casa.

Dynamic solutions designed to have extra work space, optimise space and maximise 

freedom of movement in the kitchen, for compositions that fit your specific needs.

TAVOLO GIREVOLE SOTTOPIANO
REVOLVING UNDER COUNTER TABLE 

Totale funzionalità operativa del tavolo di 
servizio estraibile e girevole, con sostegno 
terminale in metallo verniciato, dotato di ruote 
per una comoda apertura e chiusura. Il tavolo ha 
dimensioni standard L 150 x P 50. Aperto misura 
L 102 x P 50. N.B. Disponibile solo in unicolor. 

This table can be pulled out and rotated allowing
excellent operational functionality. It features a 
painted metal frame and wheels for easy opening 
and closing. The table has standard dimensions 
of W 150 x D 50. Opened it measures W 102 x D 50.
N.B. Available only in unicolor finish.

TAVOLO estraibile
pull-out table 

TAVOLO girevole terminale
Swivel end table

Occupa lo spazio di un cassetto e 
offre quasi un metro di piano di lavoro. 
Pratico elemento compositivo, ideale 
per le composizioni più piccole. Il piano 
ha dimensioni standard L 60-90 x P 80.

It occupies the space of a drawer while offering 
almost one extra metre of work surface. A very 
practical element, ideal for smaller compositions. 
The table has standard dimensions of W 60-90 x D 80.

Il piano si trasforma per offrire maggiore spazio 
di lavoro e assicurare il massimo comfort nella 
preparazione dei piatti. Una soluzione pensata 
per le piccole composizioni. Disponibile 
in finitura laminato bordo unicolor. 
Il Tavolo girevole terminale può misurare:

L 110 (spazio utilizzabile 84 cm)
L 140 (spazio utilizzabile 114 cm)
L 170 (spazio utilizzabile 144 cm) 
per larghezza 50 cm

The countertop transform itself to offer 
an additional working space and assure the 
maximum comfort while preparing the dishes. 
A practical solution for small compositions. 
Available in laminate with unicolor edge finish. 
The End revolving table is available for:

L 110 cm (usable space 84 cm)
L 140 cm (usable space 114 cm)
L 170 cm (usable space 144 cm) 
for the width 50 cm

Composizioni del catalogo
Compositions of the catalogue
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cucina a terra 
o sospesa
Kitchen with 
toe kicks or 
suspended units 

Lavorare davanti ad un piano di lavoro troppo alto o troppo basso obbliga ad assumere posizioni scorrette 
durante la preparazione dei piatti. Dibiesse offre due proposte per creare la propria cucina: a terra o 
sospesa. La scelta delle basi a terra consente di sfruttare completamente lo spazio di contenimento. Per 
creare la cucina all’altezza ottimale Dibiesse propone due altezze di zoccoli 
(H 12 di serie e H 15 su richiesta), diverse altezze di piani di lavoro (a seconda della finitura 
richiesta) e due altezze di basi, H 60 o H 72 (ma solo H 72 per le basi con i fornelli, perchè 
impedisce ai bambini di avere accesso al piano di lavoro e ai fuochi). La combinazione di questi 
elementi rende possibile soddisfare le esigenze di tutti. Lo zoccolo, arretrato rispetto alle basi, 
è posizionato per facilitare i movimenti e può essere sganciato per permettere la pulizia sotto le basi. 
La soluzione ergonomica perfetta viene però offerta dalle basi sospese, che consentono di posizionare 
gli elementi all'altezza ottimale facilitando l'operatività e l'accessibilità alle aree di contenimento. 
La scelta delle basi sospese facilita la pulizia degli spazi e la libertà di movimento. Inoltre le 
diverse misure disponibili rendendo ancora più libera la realizzazione della composizione.
N.B. La tenuta delle basi sospese è subordinata alla tenuta del muro che deve essere portante.

Using a countertop that is too high or too low requires standing in an incorrect position while preparing 
meals. Dibiesse proposes two different type of kitchen units: ground based or suspended. Ground base 
units make the most of the storage space. To create the kitchen at a proper height Dibiesse offers toe
kicks in two different heights (H 12 standard and H 15 upon request), worktops in a range of heights 
(according to the finish requested), and two different heights for the base units, H 60 and H 72 (but only 
H 72 for the hob units as this height ensures that children cannot reach the worktop or burners).
The combination of these three elements allow to create a working area adjusted to suit the person.
The toe kicks are set back with respect to the base units for ease of movement and can also be removed
to clean beneath the units. But the perfect ergonomic solution is offered by the suspended base units,
which allow kitchen elements to be placed at the optimum height while also making storage areas
more functional and accessible. The choice of suspended base units, which lend a feeling of lightness
to the layout as the units appear to be floating. Suspended base units also provide the greatest ease
of movement and improve hygiene. They are available in a range of sizes and can be positioned at the
desired height, providing greater freedom in kitchen design and making it possible to meet any need.
Please note: suspended base units can only be installed on a supporting wall.

I cassetti e i cestoni Dibiesse sono ad estrazione totale: questo consente di avere tutto 
a vista, facilmente accessibile e, con gli appositi accessori, tutto in ordine. Le guide montate 
su cassetti e cestoni garantiscono una portata di 40 Kg (per basi profondità 60) e 70 Kg 
(per basi profondità 70) e sono testate per 60.000 cicli di apertura, dotate di serie del 
sistema frenante, per la massima portata, durata e comfort.

Dibiesse drawers and large capacity drawers can be fully opened: this enable functionality 
as the contents are easily visible and accessible. Apposite accessories allow to organize the 
internal space. Furthermore the guides mounted on the drawers and the deep drawers have 
soft close runners, to allow to open and close them in total silence. The guides have been 
tested to withstand 60.000 cycles of movements and guarantee to resist a tonnage of 40 Kg 
(for the units 60-cm deep) and 70 Kg (for the units 70 cm deep).

estrazione totale
drawers open fully

Un piano con una maggiore profondità aumenta il senso di libertà permettendo di lavorare 
con maggiore visuale. Le basi si adattano alla profondità aumentando lo spazio di contenimento. 
Accessori appositi consentono di organizzarne l’interno. La lontananza dai pensili inoltre facilita
l'apertura e chiusura delle ante oltre che il movimento e l'operatività sul piano di lavoro e aumenta 
la visuale all’interno degli stessi.

A wider worktop offers a sense of freedom and enhances visibility, providing an improved 
range of vision while working. The depth of the base units is sized to fit the dimensions 
of the counter, thereby increasing storage space. Accessories can be used to organize 
the interior space. In addition, the increased distance from the wall units facilitates unit 
opening and closing, improves ease of movement, enhances the functionality 
of the worktop and increases the range of vision. 

profondità basi
depth of the 
base units

luci led
led lights

L'illuminazione in uno spazio di lavoro è fondamentale. La disposizione dei punti luce all'interno 
o all'esterno della cucina aumenta la visibilità e il comfort di lavorare in uno spazio bene illuminato
e crea atmosfera nella stanza. Dibiesse propone una vasta gamma di accessori per l'illuminazione
che utilizzano la tecnologia LED, vantaggiosa sotto molti aspetti: consuma meno, dura di più, 
non produce raggi ultravioletti e genera pochissimo calore e quindi è più sicura per la salute.

Proper lighting is essential for workspaces. Placing lights both inside and outside of the 
kitchen to produce a well-lit area enhances visibility and comfort, and adds to the ambiance. 
Dibiesse offers a wide range of lighting accessories that make use of LED technology. 
In addition to using less energy and having a longer life, LED lights produce no UV rays, 
generate very little heat and therefore pose fewer health hazards.

Ergonomia
Ergonomics

L’ergonomia è la scienza che studia il rapporto e l'interazione tra l'uomo, 
gli oggetti che utilizza e gli spazi dove vive e lavora. L'ergonomia deve 
considerare requisiti di sicurezza, comfort, usabilità, accessibilità etc. 
Poichè la cucina è il luogo dove si tende a trascorrere la maggior parte 
del tempo, è importante che questi requisiti siano rispettati e che le attività 
possano essere svolte in totale libertà di movimento per non ritrovarsi ad assumere 
posizioni scorrette e dannose mentre si lavora in cucina. Le misure sono in cm.

Ergonomics is a science that studies how people interact with the objects that 
they use and the spaces where they live and work. Ergonomics must take into 
consideration requirements relating to safety, comfort, usability, accessibility, etc. 
As the kitchen is the place where people tend to spend the majority of their time, 
it is important that the principles of ergonomics be respected. Activities should 
be carried out with complete freedom of movement, without having to assume 
incorrect and potentially harmful postures while working in the kitchen.
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Dibiesse si riserva il diritto di apportare, 
senza preavviso, modifiche al prodotto 
al fine di migliorare le caratteristiche 
tecniche e qualitative del prodotto. 
I campioni colore e materiali hanno 
valore indicativo. Testi e disegni 
presenti in questo stampato 
hanno scopo divulgativo.

Dibiesse reserves the rights at all time 
to apply modifications for the functional 
or qualitative improvement of its products. 
The color and material samples have 
an indicative value. Texts and drawings 
have a divulgative purpose.
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